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PPA3EMHA HOPMA TA AXEPEAA
YKPATHCBKOI $PA3EOAOTII

Y cmammi nopyweno numanus eusnavenns napamempis ¢pazemHoi
HOpMU  CY4acHOi  YKpaincokoi nimepamypHoi moeu. Posensanymo
ocobnugocmi opmysanus Odcepen ppazeonozii cyuacHoi yKpaincokoi
nimepamypnoi mosu. Ilokazano, wo apcenan @paszemiku cy4acHoi
VKPAIHCObKOIL 1imepamypHoi MOGU 3A3HAE MEHWUX 3MIH, HIJNC JEeKCUKA.
THompibHno po3pobumu meopito 0dxcepen NONOBHEeHHs PpPa3emMHO20 POHOY
CYHACHOI YKPAiHCbKOI JimepamypHoi MO8U, SUNpayoeamu npaKmuiui
memoouxku 0obopy PO 0o crosnuxie. Y peecmpax axademiuHux
pazeonociynux c108HUKIE MICIMUMbCSL 3HAYHA KITbKICb eleMenmis, ki
He 81ACMUBL YKPAIHCLKIU MOGI Ul He MOXCYMb 6ymu KeanipikogaHi 6 poii
Hopmamuenux. «PpazeonociyHuii CIO8HUK YKPAIHCbKOI MOBU» ) 080X
kHueax (1993) oopeuno poszensdamu sk npayro, wjo NOGHOK MIpOH He
8i06usae cyuacHoi opazemHoi Hopmu YKpaiHCbKoi MosuU.

Knwuosi cnosa: ykpaincoka mosa, @paszemika, ppazeonozis,
@pazeocpahis, cro6HUK, AiMepamypHa HOpMaA, TiMmepamypHa Moed.

The article raises the question of determining the parameters of the
phraseological norm of modern Ukrainian literary language. The article
deals with the peculiarities of the formation of the sources of phraseology of
modern Ukrainian literary language. The arsenal of phrasemic of modern
Ukrainian literary language undergoes less changes than vocabulary.
It is necessary to develop a theory of sources of replenishment of the
phraseological fund of modern Ukrainian literary language, to work out
practical methods of selecting the PhU for dictionaries. The registers of
academic phraseological dictionaries contain a large number of elements
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that are not specific to the Ukrainian language and cannot be qualified as
normative. « The phraseological dictionary of the Ukrainian languagey in
two books (1993) is appropriate to consider it as a work, which does not
fully reflect the modern phrase norm of the Ukrainian language.

Key words: Ukrainian language, phrasemic, phraseology, dictionaries,
literary norm, literary language.

JIinTBicTH Ha TPUKIAAl PI3HUX MOBHHUX IIJACHCTEM JIOBEIH,
IO MIBHJKICTH 1 HampsM 3MiH HOPMH JIiITEPaTypHOi MOBHU
Oe3nocepenHbO  3aNEKUTh BiA  XapakTepy TpaHcdopmamii
cycrminecTBa. 3a ciosamu O. C. MenbHHYYKa, «peajbHa CHCTEMa
MOBU <..> CTAHOBWTH JIMIIE OAHY 3 BJIACTUBOCTEH JIFOICHKOTO
CYCIIJIBCTBA, OJIHY 3 CTOPiH HOro misuibHOCTI» [MenpHuuyk 1981:
25]. Inakue kaxy4u, NeperisaoBi JiTepaTypHOI HOPMU NEPENyIOTh
MEeBHI 3MIiHM CBiTODISIMY MOBIB. [lomiTHaHi W eKoHOMIiYHI
Tpancdopmarii B YkpaiHi, KpiM YCHhOTO IHIIIOTO, aKTHBi3yBaJld
nporecu Tepersiny KoHdirypamii ¢pa3eMHOi HOpPMH Cy4acHOi
yKpaiHCBKOI JTiTepaTypHoi MoBH. Lle MokHa MOOaunTH HA IPUKIIAA]L
peecTpiB, CTHIICTUYHOTO MapKyBaHHS Ta  LIFOCTpAIifHOrO
Marepiany akajeMiqHuX QpazeorpadiqHuX KOJEKCIB.

IIpocrexutn 3Mminu ¢pazemHoi HOpMu ckianHo. [lo-mepie,
¢pazemMHa HOpMa CydacHOI YKpaiHCBKOi JIiTepaTypHOi MOBHU
BUYEPIIHO L€ He omucaHa. JoCHimHMKM 3ayBaxKylOTbh, IO 4epe3
HHU3KY IPUYHH YCTAaHOBUTH MEXI1 (Ppa3eMHOI HOPMHU Iy>Ke CKIIaTHO
[Uabanenko 1993: 152]. [Ipote, sicHa piy, 11e HE O3HAYAE, 10 TAKOT
HOPMH HEMae, BOHA MOAaHa y BETUKUX OMHOMOBHUX 1 MEpeKIaIHuX
TMHrBicTHYHUX cinoBHUKax. Cama mpupona ¢paszeM HailOinblie
YCKJIQAHIOE ONKC TAaKOl HOPMH, aJKe Ii OAMHUILI 3a3BUYail MalOTh
SICKpaBO BHPaXCHY KOHOTAIIII0, IO MOXKE 3MIITyBaTUCS 3 ONMHIET
(YHKIIIOHAJIBHO-CTHJIICTUYHOT KaTreropii 10 iHINOI (HampHKIa,
3BOPOT Ha IEBHOMY €Talli y BiANOBiAHIH JiTepaTypi kBatidikoBaHO
SK JiaJIEKTHUH, 9epe3 HEBEIUKIHA IIPOMIKOK Yacy BiH 3aKPITUTIOETHCS
B POJTi pO3MOBHOT0, 2 3TOIOM — SIK JTIITepaTypHuid eemenT). [lo-apyre,
apceHan (Gpa3eMiku JiTeparypHOi MOBU 3a3HAE€ MEHIIIMX 3MiH, HIXK
nexcuka. [lo-Tpete, 1oci HeMae OTHO3HAYHOI BiIIIOB1 i HA TUTAHHS,
K TPOBOIUTH MEXY MIX PO3MOBHOIO Ta 3arajbHOBKHBAHOIO,
JIIaJIEKTHOIO Ta PO3MOBHOIO, TIPOCTOPIYHOIO Ta PO3MOBHOIO
¢dpazeMikoro. 3aJIMIIAETHCSA BIAKPUTHUM 1 MUTAHHS IMOMOBHEHHS
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Jokepen (paszeosyiorii JiTepaTypHOi MOBH, OCKIIBKH TBOPYICTb
O1TBIIOCTI MUCEMEHHUKIB, TBOPH SIKUX YBIHIUIIN /10 HALliOHATBHOTO
JiTepaTypHOro KaHOHY, He onrcaHa ¢gpazeorpadivHo.
Hes3Bakatoun Ha BHCIIOBIICHI 3aCTEpEKEHHS, NEBHI BUCHOBKU
110710 3MiH y (pazeMHii HOpMi cyyacHOT yKpaiHCHKOT JTliTepaTypHOi
MOBH BXKE€ MOXKHA 3p00uTH. K BijIoMO, 3 KiHIg XX CT. yTBepAMIaCT
TEHJICHIIis IO BUITYYSHHS 13 Cy4acHO1 yKpaiHChKOI TiTepaTypHOI MOBH
HEBJIACTUBUX 1if eneMeHTiB. Ha mpakrtuii e o3Havyae, o B HOBUX
CIIOBHHMKAX JIEKCHUKOrpadu Bke He (IKCYIOThb NEBHOI KiIbKOCTI
3BOPOTIB, 3alO3MYCHUX 3 POCIHCHKOT MOBH a00 CKaJIbKOBaHUX 3
pociiicbkux B3ipiliB. Po3misHEMO 110 TEHJCHINIO HA MPUKIAI
JIBOX HAWOILIBbIIKMX aKaJeMivyHuX (HPa3cosIOriYHUX CIOBHHUKIB!
«®Dpa3eonorivHOro CIOBHHKA YKPaiHCHKOT MOBH» Y TBOX KHHTrax
(1993) (mani — ®CYM) ta «CnoBHHKA (pa3eonori3MiB yKpaiHCBKOT
MoBu» (2003) (nani — COYM). [lepuuii koseke, 663yMOBHO, OITUCYE
(dpazeonoriuny HopMy, chopMOBaHyY B paTHCHKY 100y, a APYTH —
3akpimmoe HopMmy KiHnsg XX — mowatky XXI cr. Hampuknan,
y «®Dpa3eonoriyHOMy CIOBHUKOBI YKpaiHCHKOI MOBH» B peeECTpi
3aikcoBano omuuull ye [oyé] da (DCYM: 202), zaxpusdmu
nasouxy (OCYM: 408), onsn ouricmxu cosicmi (DCYM: 594), be3
poxy mudxcoervb (DCYM: 761), ckamepmio dopoea (DCYM: 815),
wimo 1 kpumo (PCYM: 963), asic vopmam mouwno (PCYM: 956),
6 axypam (DCYM: 14), mouxa ¢ mouxy (PCYM: 893), i mouxa
(DCYM: 893), 0o mouxu (PCYM: 893), mpinamu im’ss (DCYM:
899), miominvka ¢ mwominvxy (PCYM: 905), man-nan [man ma asn]
(D®CYM: 908), i3 momu gixie (DCYM: 908), 6 ynop (PCYM: 915),
oumsiua xeopoba (PCYM: 924), xodinna no myxax (OCYM: 912),
He edpma wikipka (wkypka) eivunku (PCYM: 964) Ta iH., IKHX
yxke Hemae B kopmyci COYMy. ko Bumydenus O 3 xoprycy
CIIOBHHKA BB@)KaTH PiBHO3HAUHMM BHUBEICHHIO 332 MEXi HOPMH,
TO, BUXOAWThH, IO I[i OIUHUII B Cy4acHId MOBI HCHOPMATHBHI.
Yci Ha3BaHi 3BOPOTH XapaKTEpHi AJsl PaasTHCHKOTO Y3yCy, PO IO
CBIJUaTh LIFOCTPAIlii Y BIAMOBIJIHUX CIOBHUKOBUX cTarTsaX. Cepen
HUX HE BHSBJICHO >KOJHOTO LIIOCTPAaTHBHOTO IMPHKIAAY, SIKUH On
MOXOMUB 3 yKpaiHchkoi kinacuku XIX — nouarky XX ct. Binbmiicth
13 pO3MIsAaHUX 3BOPOTIB MICTATH Y CBOEMY CKIIAJi KOMIIOHEHTH,
IO MAalOTh BUpPa3HE HEYKpaiHChKE MOXOKEHHS, SIK-OT CKJIAIHUKU
B OIUHUILIX 3aKpuédmu Jadeouky, OJisi OHUCMKU COGICMI, adic
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qopmaM MOWHo, miomwbka 6 MIOMinbKy Ta iH. 3BOPOTH i3 mbMu
6iKi8, He dpma wiKipka (wxypra) euuunkuy y ®CYMi nopani 3
LTFOCTpaIli HHUMHY IPUKJIaJIaMU YKJIaJa4iB, TOOTO CJIOBHUKOBI CTATTI
HE MOKa3yIoTh (PAKTUYHOTO BXKUBAHHS IIUX BUCIIOBIB Y BiATIOBITHUX
JDKEpenax, a MOACIIOIOTh TIMOTETUYHY CUTYAIlit0 (pa3eoBKUBAHHS
3TiTHO 3 aBTOPCHKUMH yromoOaHHAMHU. (SIki BOHM — MOXKHA
TINBKH TajaTH). 3BOPOT wwimo U Kpumo B3araii TNoaaHo 0e3
LTFOCTPaIiHHOTO MPUKIIATY, SIK PEECTPOBY OJUHHUIIIO 3 BiIIOBITHUM
TIIyMadeHHsM. [HimMu ciioBamu, pxepeniom 1ux @O cranu cami ik
yKJIa/1a4i, iHII01 MOTHUBAIII] B IIOIaHH] TAKOTO MaTepiany He 3HAUTH.
Kpim ToTO0, BIIIOBIAHO 10 CY4aCHOTO HAYKOBOTO ITiIXOMy OJUHUITI
ye [oyé] Oa, 6 akypdm HEe MOXXHA BU3HATH (PpazeosioriaMamMu.

B ykpaincekiii komuikariiHii TpamuIlii BaroMe Micie
MOCi/Ial0Th TEPeKJIaHI CIIOBHUKH, SKI aKTUBHO BIUIMBAlOTh Ha
3aKpIiTUICHHS HOpMH. BOHM 311€011HIIT0T0 TTOIAI0Th TUTEKH YKPATHCBKi
BIJIIOBIIHUKKA 70 IMX CKAJIBKOBAHUX (3a[I03UYCHUX) OJMHHIIb,
X04d Jesiki 3BOpoTH, HezadikcoBaHi y COYMi, y mepeximagHux
CIIOBHUKAX TOAaHi 0e3 OOMEKYBaJIbHUX PEMApPOK: 3auUHUMU
KpamHuuxy (6yoouxy), nokinuumu 3 xpamuuuxoio (PYC'); wob
wiicma 6yad cosicme (o6 wiicme 6y16 cymuinns); 6e3 noui ne
myméwriti (xmo oe); (iHomi) 6e3 poky mudxcoeHsb; (OTIUCOBO) OYiice
KOPOMKULL Yac, 306CiM HeOd8HO;, NOMAll, K HIOE HINO20, MUWKOM,
MUWKOM-HUWKOM, HUWKOM, wume U Kpume (wumo i Kpumo);
asic néxno cmiemvess (PYCCB); sakpiimu (3amknymu) 1deouxy,
nokadcmu Kpaii [obopyoxam]; 6e3 poKy musicoenvb, CKAmepKow
(ckamepmio, NOTOMHOM) 0opoea, nomat, wumo i kpumo [i] wykdu
6i'mpa 8 NOJi; HUWKOM, MUWKOM, HUUWKOM-MUUWKOM, MUUKOM-
nuwkom, Huweukom (PYC?).

Iy ®CYMi, i B COYMi 3anummiiocst 6araro ¢ppa3eosoriamis,
3aII03WYEHHX 3 POCIHCHKOI MOBH, HAIPHKIAL, 010 Hexumpe
(DCYM: 245; COYM: 204), cna6é micye (DCYM: 823; COYM:
396), na pos6ip wanéx (OCYM: 961; COYM: 604) Ta im., siki
MalOTh YKPaTHCHKI BINMOBIIHUKH (Hemyopa (Hexumpa) wmyka, He
Myopoma, ne Myopdyis, He Myopouyi (3a aHAJIOTI€I0 JI0 YKPATHCHKHUX
BIJINIOBIIHUKIB, HABEICHUX JO0 POCIUCHKUX OIUHHIL MYOPEHOE
oeno, myopenas eeww) (PYCY); 6omoue, Odowkynvue micye,
bonauxa, ciaba cmopona (PYCY); dowkynvne (epazniige, pimrie
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cnabré) micye (PYC?); na wankobpdanns (PYC?), na wankobpdnns
(posxoounu) (PYC?).

Y ®CYMi 3acBiI4eHO OIUHHMIN yymms €OUHOI POOUHU
(OCYM: 288), meopua rabopamopis (PCYM: 408), re 3apocmé
napéonas mpond (OCYM: 533), epiismu epanim nayxu (OCYM:
194), inorcenép moocwxux oyw (O®CYM: 350), mo onmuHWINACS
Ha mepudepii CyyaCHOr0 MOBOBXKHUTKY, MEpEHIIIM 0 KaTeropii
3acrapinoi ¢paszeonorii. Tinbku mepmuii i3 HaBEIEHUX 3BOPOTIB
YKpaiHCHKOTO IMOXOIKEHHSI (TIepIlie BXXKUBAHHS 3aCBiTUeHE Yy TBOPaX
[1. Tuuunam), pemta — 3amO3UYEHI 3 POCIHCHKOT MOBM KHIKHUM
nuisixoM. HaBemeni B mpoMy a03alli OAMHMIN HE 3acBimMueHi
y COYMi.

VY 3B’43Ky 3 BHKJIAJCHUM BHIIE IOCTA€ NMHUTAHHSA, SKAMH K
MaroTh OyTH JJKepesia TOMOBHEHHS (paseMik JiTepaTypHOi
MoBH? YW TUTBKM XymZOKHS JHiTeparypa MoOxe OyTH TakuM
OCHOBHMM JiKepenioM? Pi3Hi cyuacHi 3pi3W HalliOHaJIbHOI MOBHU
MOKa3yloTh HEOJHAKOBY TIOTYXHICTh 3MiH (hpazeMHOTO (OHLY,
HATPUKIAA, ¥ MOJOADKHOMY CepeIoBHIN (a mij HOro BIUIMBOM
y 3MI Ta 3acobax iHTepHETIBCHKOI KOMYHIKallii) Momudikaris
171lOMaTHKK BigOYBA€THCS TOCUTH IIBUAKO. Y JiTEpaTypHii MOBI 1
MPOIeCH HabaraTo MoBiNbHimI. Take MPOTUCTABICHHS 3yMOBIIEHE
MPUPOJAHOI  CHEIM(DIKO  COIIaJbHUX  JIaJCKTIB  (CJIEHTY,
JKApProHy), MOKIMKAaHUX OyTH MaKCUMaJbHO EKCIPECHBHHMH M
PO3MEXYBAIbHAMHU Yy CTPYKTYpl 3arajlibHOHAIiIOHAJLHOI MOBH,
a TaKkoX HaIA3BUYaHO TOTY)KHUM YY)XOMOBHMM  BIUIMBOM
(pOCICHKUM Ta aHTITIHCHKUM).

Xo4 yNmpomoBX OCTaHHIX JECATHIITH BIIIMB MoBH 3MI Ha
3arajJbHUHN CTaH yCHOTO JIITEPaTypHOTO MOBIICHHS 3pic Y HEITOMIpPHO
BeJIMKOMY MaciuTali, Konudikaiiss 0araTbox 3BOpPOTIB, YKHUBaHUX
y JPYKOBAaHWX Ta EJNEKTPOHHHX Mac-Menia, Ime He BimOyrmacs.
Kpim Toro, Hama IiTepaTypHa MOBa YHWHHUTH OIip HAAMIpHIN
KUTBKOCTI 3am03U9CHUX Ty>KOMOBHHX PO, SIK 1€ IPOLTIOCTPYBAIH
panime. [Ipote moci Hemae 3aJ0BIILHOI BIAMOBIAI Ha TUTAHHSA,
YoMy OAWHHII, 3aikcoBaHi B XymoXxHiM miteparypi monan 50
abo 11 OiibIe POKiB TOMY, HE CTalM 00’€KTOM (pazeorpadivHOro
ompairroBaHHs? Hepxe 1x Hemae B jiTeparypHiii MOBI TIJIBKU TOMY,
0 TaKi (pa3eMu HE 3aCBIMUYCHI B aKaJeMIUYHUX CJIOBHHMKAxX? [Hie
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MUTaHHS: HACKIIBKH 0COOMCTA MO3UIIIsl YKIaga4iB MOXKe BIUTMBATH
Ha koaudikalito Gpasem, K ypaxoByBaTu pealbHUH y3yc?

[Tokn 10 BITYM3HSHA TPECKPUNTHBHA JIHTBICTHKA HE Mae
TOTOBHX BiAMoOBifel Ha 11i mekydi nutaHHs. [loTpibHO po3podbutn
TEOpil0 JpKEpen NONOBHEHHS (¢paseMHOro (oHxy cydacHoi
YKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH, II€ IOTOMOXE BHUIIPAIIOBATH
npakTHuHi MeToguku aobopy PO 10 CIOBHHKIB JiTepaTypHOI
MOBH T2 YHEMOXITUBHUTH 3aJy9YCHHS J0 KOJEKCIB HEBMOTHBOBaHUX
3aMmo3u4eHb 1 (aHTOMHHAX KanboK. [IpoaHamizyBaBImm peectp
Ta ImOCTpauidHuil Marepian  «®Dpas3eonorivHOro  CJIOBHHUKA
YKpaiHCHKOT MOBH» y BOX KHHUTaX (1993), MoXkeMO KOHCTaTyBaTH,
0 e BUJAHHS B HAll 4ac HE MOXXHAa BHKOPHCTOBYBaTH 0e3
KPUTHYIHOTO ITiTXOIY.

Menbauuyk O. C. Po3BUTOK ~ MOBM ~ SIK  peajbHOi  CHCTEMH.
Mososnascmeso. 1981. Ne 2. C. 22 — 34.

Yabanenko B. A. Ctuiictuka eKCIIpeCMBHHX 3ac00iB  yKpaiHCHKOT
moBwu: Haru. moci0. y 3-x 4. 3amopixoks: Bua-so 31V, 1993. Y. 1. 216 ¢.

CMNMMCOK YMOBHMNX CKOPOYEHb

DOCYM — DpazeonoriyHuil CIIOBHUK yYKpaiHChKoi MOBH: Yy 2 KH. KuiB:
Hayxk. mymxa, 1993. 984 c.

COYM — CnoBHEK (pazeonori3miB ykpaincpkoi MmoBu. KuiB: Hayk.
nymka, 2003. 1104 c.

PYC! — Pociiicbko-ykpaincbkuii cioBauk 3a pea. A. FO. Kpumcbkoro
ta C. O. Edpemona (1924 — 1933). URL: https://r2u.org.ua/html/krym
details.html [moctym 25.11.2018].

PY(C? — Pociiicbko-ykpaiHchkuii cioBHUK: y 4 T. Kuis: 3uanns, 2011 —
2014.

PYC? — Pociiicbko-ykpaincbkuii ciioBHUK 3a pef. O. I3tomora (1930).
URL: https://r2u.org.ua/html/isum_pered.html [moctym 25.11.2018].

PYCCB — Bupran 1. O., ITumuaceka M. M. Pociiicbko-ykpaiHCBKHIA
coBHUK cramux BupasiB. 1959. URL: https://r2u.org.ua/html/vyrgan
pered.html [moctyn 25.11.2018].

REFERENCES

Melnychuk, O. S. (1981). The development of language as a real
system. Movoznavstvo, 2, 22 — 34 (in Ukr.)

KyAbTypa caoBa N289’ 2018



Mosa i yac 195

Chabanenko, V. A. (1993). Stylistics of expressive means of the
Ukrainian language. Zaporizhzhia, I, 216 (in Ukr.)

LEGEND

PYC' — Krymsky, A. Yu. and Yefremov, S. O. (Ed.) (1924 — 1933).
Russian-Ukrainian dictionary. URL: https://r2u.org.ua/html/krym_details.
html [25.11.2018] (in Ukr.)

PYC? — Russian-Ukrainian dictionary (4 vol.) (2011 — 2014). Kyiv:
Znannia (in Ukr.)

PYC? — Iziumov, O. (Ed.) (1930). Russian-Ukrainian dictionary. URL:
https://r2u.org.ua/html/isum_pered.html [25.11.2018] (in Ukr.)

PYCCB - Vyrgan, 1. O., Pylynska, M. M. (Ed.) (1959). Russian-
Ukrainian Dictionary of Contemporary Expressions. URL: https://r2u.org.
ua/html/vyrgan pered.html [25.11.2018] (in Ukr.)

C®YM — Dictionary of phraseology of the Ukrainian language (2003).
Kyiv: Naukova dumka (in Ukr.)

OCYM - Phraseological Dictionary of the Ukrainian language (2 vol.)
(1993). Kyiv: Naukova dumka (in Ukr.)

Crartio orpumano 28.11.2018

Tetiana Tsymbaliuk-Skopnenko

PHRASES NORM AND SOURCES OF UKRAINIAN
PHRAZEOLOGY

The article raises the question of determining the parameters of the
phraseological norm of modern Ukrainian literary language. The article
deals with the peculiarities of the formation of the sources of phraseology
of modern Ukrainian literary language. The arsenal of phrasemic
of modern Ukrainian literary language undergoes less changes than
vocabulary. It is necessary to develop a theory of sources of replenishment
of the phraseological fund of modern Ukrainian literary language, to
work out practical methods of selecting the PhU for dictionaries. The
registers of academic phraseological dictionaries contain a large number
of elements that are not specific to the Ukrainian language and cannot be
qualified as normative. «The phraseological dictionary of the Ukrainian
language» in two books (1993) is appropriate to consider as a monument
of phraseology, which does not fully reflect the modern phrase norm of the
Ukrainian language.
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The arsenal of phrasemics of modern Ukrainian literary language
undergoes less changes than vocabulary. There is still no unequivocal
answer to the question of how to bridge the gap between spoken and
commonly used, dialectal and spoken, spatial and spoken phrasemics.
The question of replenishing the sources of the phraseology of the literary
language remains open, as the works of most Ukrainian writers, whose
works are included in the national literary canon, is not described in a
phraseological way. Since the end of the twentieth century the tendency
towards the removal of improper elements from the modern Ukrainian
literary language has become established. In practice, this means that in
new vocabularies phraseographers no longer capture a certain number
of conversions, borrowed from the Russian language or scalable from
Russian models.

It is necessary to develop a theory of sources of replenishment of the
phraseological fund of modern Ukrainian literary language, to work out
practical methods of selecting the PhU for dictionaries. After analyzing
the register and illustrative material of the phraseological dictionary of
the Ukrainian language in two books (1993), it can be stated that this
publication has become a monument of phraseology in our time and
cannot be used without a critical approach.
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